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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL DEN DELEGERADE AKTEN 

Förordning (EU) nr 596/2014 (marknadsmissbruksförordningen) syftar till att säkerställa 

marknadsintegritet och skydda investerare genom att förbjuda insiderhandel, olagligt röjande 

av insiderinformation och marknadsmanipulation på Europeiska unionens finansiella 

marknader. Den syftar också till att skapa ökad öppenhet och lika villkor för alla 

marknadsdeltagare.  

Marknadsmissbruksförordningen ändrades senast genom förordning (EU) 2024/2809 

(börsnoteringsakten)1, som också ändrade förordningarna (EU) 2017/1129 och (EU) nr 

600/2014. Syftet med börsnoteringsakten var att förbättra tillgången till offentliga 

kapitalmarknader för EU-företag, särskilt små och medelstora företag, genom att minska den 

administrativa bördan i samband med noteringen och samtidigt skydda marknadsintegriteten. 

Enligt artikel 17.1 i marknadsmissbruksförordningen är emittenter skyldiga att så snart som 

möjligt offentliggöra insiderinformation som direkt berör dem. Enligt artikel 17.4 får de dock 

under vissa omständigheter skjuta upp ett sådant offentliggörande. 

Marknadsmissbruksförordningens regler om offentliggörande ändrades genom 

börsnoteringsakten för att minska den administrativa bördan och skapa större rättssäkerhet för 

emittenter och investerare genom att 

• undanta de mellanliggande stegen i över tiden pågående processer från skyldigheten 

om offentliggörande, förutsatt att emittenten säkerställer konfidentialiteten, 

• klargöra på vilka villkor offentliggörandet kan skjutas upp. 

Genom artikel 17.12 i den reviderade marknadsmissbruksförordningen ges kommissionen 

befogenhet att anta en delegerad akt för att vid behov fastställa och se över en icke 

uttömmande förteckning över 

• slutliga händelser eller slutliga omständigheter som ska offentliggöras i över tiden 

pågående processer och den tidpunkt då de ska offentliggöras,  

• de situationer då den insiderinformation som en emittent eller en deltagare på 

marknaden för utsläppsrätter har för avsikt att skjuta upp står i kontrast till det 

senaste offentliga tillkännagivandet eller kommunikationen från den emittenten eller 

deltagaren på marknaden för utsläppsrätter om samma fråga som den som 

insiderinformationen avser. 

Syftet med denna delegerade förordning är att utöva den befogenheten. 

2. SAMRÅD SOM FÖREGÅTT ANTAGANDET AV AKTEN 

Vid utarbetandet av denna delegerade förordning begärde kommissionen teknisk rådgivning 

från Europeiska värdepappers- och marknadsmyndigheten (Esma). Esma bjöd in till ett 

offentligt samråd med berörda parter där synpunkter kunde lämnas från den 12 december 

 

1 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2024/2809 av den 23 oktober 2024 om ändring av 

förordningarna (EU) 2017/1129, (EU) nr 596/2014 och (EU) nr 600/2014 för att göra offentliga 

kapitalmarknader i unionen attraktivare för företag och för att underlätta tillgången till kapital för små 

och medelstora företag (EUT L, 2024/2809, 14.11.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2809/oj).  

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2809/oj
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2024 till den 13 februari 20252. Esma mottog 38 svar, analyserade återkopplingen och 

justerade sina ursprungliga förslag i enlighet med detta. Esma lämnade sina tekniska råd till 

kommissionen den 7 maj 20253. 

Den 18 december 2025 samrådde kommissionen med europeiska värdepapperskommitténs 

expertgrupp (EGESC) om innehållet i utkastet till delegerad förordning, Kommissionen 

mottog en synpunkt, som ledde till förtydliganden av beskrivningen av slutliga händelser eller 

slutliga omständigheter i samband med offentliga myndigheters ingripanden, till exempel 

beslut om att avlista en emittents finansiella instrument, och till ett förtydligande av att 

offentliggörande bör ske även när offentliga myndigheters beslut är eller kan bli föremål för 

överklagande. 

Utkastet till delegerad förordning offentliggjordes på portalen för bättre lagstiftning under en 

fyra veckor lång återkopplingsperiod från och med den 15 december 2025 till och med den 12 

januari 2026, i överstämmelse med principerna i det interinstitutionella avtalet om bättre 

lagstiftning. Kommissionen mottog tolv synpunkter. Efter att ha övervägt dessa synpunkter 

infördes några förtydliganden i utkastet, bland annat om den icke uttömmande förteckningens 

relevans för den bedömning från fall till fall som emittenter ska göra för över tiden pågående 

processer som inte ingår i förteckningen. Förslaget att i beskrivningen av vissa slutliga 

händelser eller slutliga omständigheter hänvisa till ett ”slutligt beslut” i stället för till ett 

”beslut” beaktades inte, eftersom det ansågs lämpligt att hänvisa till ett ”slutligt beslut” endast 

när besluten inte är binära och omfattar en uppsättning villkor som kan överenskommas 

separat, vilket inte är fallet för alla beslut som avses i den icke uttömmande förteckningen. 

Förslaget att klargöra hur ”så snart som möjligt” bör tolkas för offentliggörande av 

vinstvarningar och resultatavvikelser beaktades inte heller, eftersom det ansågs ligga utanför 

tillämpningsområdet för denna delegerade förordning. Förslaget att skyldigheten att 

offentliggöra insiderinformation i över tiden pågående processer där en offentlig myndighet är 

involverad endast bör utlösas av en offentlig myndighets slutliga beslut, inte av en emittents 

ansökan eller inlämning, beaktades inte, eftersom en emittents ansökan/inlämning ansågs vara 

en relevant slutlig händelse. Detta påverkar inte en emittents bedömning från fall till fall av 

huruvida en ansökan/inlämning ger upphov till insiderinformation i ett specifikt fall, och 

emittenternas möjlighet att skjuta upp offentliggörandet av den insiderinformationen, om alla 

villkor i artikel 17.4 i marknadsmissbruksförordningen är uppfyllda. När det gäller bilaga III 

klargjordes det att endast meddelanden från personer som formellt företräder en emittent eller 

en deltagare på marknaden för utsläppsrätter behöver beaktas enligt leden b, c och g. 

3. DEN DELEGERADE AKTENS RÄTTSLIGA ASPEKTER 

I artiklarna 1 och 2 fastställs en icke uttömmande förteckning över 

• slutliga händelser eller slutliga omständigheter i över tiden pågående processer som 

kräver offentliggörande, tillsammans med tidpunkten för ett sådant offentliggörande, 

• situationer där den insiderinformation vars offentliggörande är avsett att skjutas upp 

står i kontrast till det senaste offentliga tillkännagivandet eller meddelandet från 

emittenten eller deltagaren på marknaden för utsläppsrätter om samma ämne. 

 
2 Samrådsdokumentet finns tillgängligt på Esmas särskilda webbplats om börsnoteringsakten: 

https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2024-12/ESMA74-1103241886-

1086_Consultation_Paper_technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf. 
3 ESMA74-1103241886-1086 Final Report on the Technical advice concerning MAR and MiFID II SME 

GM.  

https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2024-12/ESMA74-1103241886-1086_Consultation_Paper_technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2024-12/ESMA74-1103241886-1086_Consultation_Paper_technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2025-05/ESMA74-1103241886-1086_Final_Report_on_the_Technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
https://www.esma.europa.eu/sites/default/files/2025-05/ESMA74-1103241886-1086_Final_Report_on_the_Technical_advice_concerning_MAR_and_MiFID_II_SME_GM.pdf
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I artikel 3 anges vilket datum förordningen träder i kraft. 
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KOMMISSIONENS DELEGERADE FÖRORDNING (EU) …/… 

av den 8.4.2026 

om komplettering av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 596/2014 vad 

gäller offentliggörande av insiderinformation i över tiden pågående processer och 

uppskjutande av offentliggörande 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 596/2014 av den 16 

april 2014 om marknadsmissbruk (marknadsmissbruksförordning) och om upphävande av 

Europaparlamentets och rådets direktiv 2003/6/EG och kommissionens direktiv 2003/124/EG, 

2003/125/EG och 2004/72/EG4, särskilt artikel 17.12, och 

av följande skäl: 

(1) Den icke uttömmande förteckning över slutliga händelser eller slutliga omständigheter 

i över tiden pågående processer som avses i artikel 17.12 a i förordning (EU) 

nr 596/2014 bör underlätta identifieringen av den tidpunkt då offentliggörande av 

insiderinformation krävs enligt artikel 17.1 i den förordningen. Av detta följer att en 

sådan förteckning bör vara så omfattande som möjligt, genom att inkludera de över 

tiden pågående processer som är vanligast för emittenter. En över tiden pågående 

process omfattar en rad åtgärder, steg eller beslut som tas vid olika tidpunkter och som 

åtminstone delvis måste utföras av en emittent för att uppnå ett avsett mål eller 

resultat. 

(2) För att ta hänsyn till medlemsstaternas särdrag, bland annat när det gäller bolagsrätt, 

insolvensrätt och regler för rättsliga eller administrativa förfaranden, bör den icke 

uttömmande förteckningen över slutliga händelser eller slutliga omständigheter i över 

tiden pågående processer upprättas på ett generiskt sätt. Marknadsdeltagare och 

behöriga myndigheter bör använda den förteckningen i överensstämmelse med all 

relevant unionsrätt och nationell rätt. 

(3) Den icke uttömmande förteckningen över slutliga händelser eller slutliga 

omständigheter i över tiden pågående processer bör tillämpas utan att det påverkar 

bedömningen av om, under omständigheterna i ett specifikt fall, en över tiden 

pågående process ger upphov till insiderinformation. Av detta följer att när, i ett 

specifikt fall, den information om en slutlig händelse eller slutliga omständigheter i en 

över tiden pågående process som ingår i den icke uttömmande förteckningen inte 

klassificeras som insiderinformation enligt artikel 7 i förordning (EU) nr 596/2014, 

bör en emittent inte omfattas av skyldigheten att offentliggöra denna information 

enligt artikel 17.1 i den förordningen. 

 
4 EUT L 173, 12.6.2014, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/oj.  

http://data.europa.eu/eli/reg/2014/596/oj
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(4) Nationella lagar eller föreskrifter eller en emittents stadgar kan innehålla krav på att 

kontrollorganet godkänner ett beslut. För att ta hänsyn till emittenter med en dualistisk 

styrelsestruktur bör kontrollorganet fullgöra rollen som emittentens styrande organ när 

det gäller att iaktta den relevanta tidpunkt för offentliggörande som anges i den icke 

uttömmande förteckningen över slutliga händelser eller slutliga omständigheter i över 

tiden pågående processer. För att säkerställa ett snabbt offentliggörande, om en 

emittents kontrollorgan måste godkänna ledningsorganets beslut, bör det i emittentens 

interna beslutsprocess föreskrivas att kontrollorganets beslut ska fattas så snart som 

möjligt efter ledningsorganets beslut. 

(5) För att ta hänsyn till situationer där en emittents styrelse, i en över tiden pågående 

process, har delegerat någon av sina befogenheter eller funktioner till en kommitté 

eller till en anställd styrelseledamot, inbegripet en verkställande direktör, eller där en 

kommitté eller en anställd styrelseledamot har rätt att agera på en emittents vägnar, bör 

denna kommitté eller anställda styrelseledamot fullgöra rollen som emittentens 

styrande organ när det gäller att iaktta den relevanta tidpunkt för offentliggörande som 

anges i den icke uttömmande förteckningen över slutliga händelser eller slutliga 

omständigheter i över tiden pågående processer. 

(6) För att ta hänsyn till skillnader i nationell bolagsrätt inom unionen, i fall där det 

nationella bolagsrätten föreskriver att ett beslut av emittentens styrande organ som 

avses i den icke uttömmande förteckningen över slutliga händelser eller slutliga 

omständigheter i över tiden pågående processer ska godkännas av aktieägarna, och där 

den förteckningen hänvisar till ett beslut av emittentens styrande organ som den 

relevanta tidpunkten för offentliggörande, bör det styrande organets beslut att lägga 

fram ett förslag för aktieägarna för godkännande utgöra den relevanta tidpunkten för 

offentliggörande. 

(7) För att öka den rättsliga klarheten för emittenter som är kreditinstitut bör den icke 

uttömmande förteckningen över slutliga händelser eller slutliga omständigheter i över 

tiden pågående processer omfatta över tiden pågående processer som är specifika för 

återhämtning och resolution av kreditinstitut. Vissa åtgärder för återhämtning och 

tidigt ingripande som anges i Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/59/EU5 är 

emellertid inte specifika för återhämtning och resolution av kreditinstitut, utan 

motsvarar snarare över tiden pågående processer som är gemensamma för alla 

emittenter. Av detta följer att kreditinstituten, för att identifiera när offentliggörande av 

insiderinformation bör ske för dessa gemensamma över tiden pågående processer, bör 

hänvisa till det avsnitt i den icke uttömmande förteckningen som omfattar över tiden 

pågående processer som rör en emittents affärsstrategi. Av samma skäl bör den icke 

uttömmande förteckningen över slutliga händelser eller slutliga omständigheter i över 

tiden pågående processer även omfatta över tiden pågående processer som rör 

förberedelserna för resolutionsåtgärder med avseende på försäkrings- och 

återförsäkringsföretag. 

(8) Med tanke på att förteckningen över slutliga händelser eller slutliga omständigheter i 

över tiden pågående processer inte är uttömmande bör identifieringen av slutliga 

 
5 Europaparlamentets och rådets direktiv 2014/59/EU av den 15 maj 2014 om inrättande av en ram för 

återhämtning och resolution av kreditinstitut och värdepappersföretag och om ändring av rådets direktiv 

82/891/EEG och Europaparlamentets och rådets direktiv 2001/24/EG, 2002/47/EG, 2004/25/EG, 

2005/56/EG, 2007/36/EG, 2011/35/EU, 2012/30/EU och 2013/36/EU samt Europaparlamentets och 

rådets förordningar (EU) nr 1093/2010 och (EU) nr 648/2012 (EUT L 173, 12.6.2014, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2014/59/oj
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händelser eller slutliga omständigheter med avseende på över tiden pågående 

processer som inte ingår i den förteckningen även i fortsättningen vara föremål för en 

bedömning från fall till fall. Detta innebär att emittenterna bör förbli ansvariga för 

identifieringen av den slutliga händelsen eller de slutliga omständigheterna och av den 

relevanta tidpunkten för offentliggörandet. I sådana fall bör emittenterna kunna förlita 

sig på den icke uttömmande förteckningen, förutsatt att det finns likheter mellan 

slutliga händelser eller slutliga omständigheter i över tiden pågående processer som 

inte ingår i förteckningen och de som ingår i förteckningen. För att visa att artikel 17.1 

i förordning (EU) nr 596/2014 efterlevs bör en emittent, på begäran av den behöriga 

myndigheten, kunna styrka skälen till identifieringen av den slutliga händelsen eller de 

slutliga omständigheterna och den relevanta tidpunkten för offentliggörandet.  

(9) Den icke uttömmande förteckning över situationer som avses i artikel 17.12 b i 

förordning (EU) nr 596/2014 bör skapa rättssäkerhet för emittenter och deltagare på 

marknaden för utsläppsrätter när de bedömer om den insiderinformation som de avser 

att skjuta upp offentliggörandet av står i kontrast till deras senaste offentliga 

tillkännagivande eller andra typer av kommunikation i samma fråga. I de fall där det 

inte är möjligt att dra en tydlig slutsats om huruvida det föreligger en kontrast endast 

på grundval av det senaste offentliga tillkännagivandet eller någon annan typ av 

kommunikation bör en emittent eller en deltagare på marknaden för utsläppsrätter i 

undantagsfall också beakta tidigare tillkännagivanden eller meddelanden. 

(10) För att öka den rättsliga klarheten för emittenter och deltagare på marknaden för 

utsläppsrätter vid bedömningen av huruvida insiderinformationen står i kontrast till 

tidigare offentliga tillkännagivanden eller andra typer av kommunikation är det 

nödvändigt att tillhandahålla en förteckning över typer av kommunikation som 

emittenter och deltagare på marknaden för utsläppsrätter bör beakta i sin bedömning. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1  

Offentliggörande av insiderinformation i över tiden pågående processer 

Den icke uttömmande förteckning över slutliga händelser eller slutliga omständigheter i över 

tiden pågående processer som avses i artikel 17.12 a i förordning (EU) nr 596/2014 fastställs i 

bilaga I. 

Artikel 2  

Uppskjutande av offentliggörande av insiderinformation 

1. Den icke uttömmande förteckningen över situationer där insiderinformationen står i 

kontrast till det senaste offentliga tillkännagivandet eller annan typ av kommunikation som 

avses i artikel 17.12 b i förordning (EU) nr 596/2014 fastställs i bilaga II. 

2. För tillämpningen av punkt 1 fastställs de andra typerna av kommunikation från en emittent 

eller en deltagare på marknaden för utsläppsrätter om samma fråga som insiderinformationen 

avser i bilaga III. 

Artikel 3  

Ikraftträdande och tillämpning 

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det att den har offentliggjorts i 

Europeiska unionens officiella tidning. 
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Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 8.4.2026 

 På kommissionens vägnar 

 Ordförande 

 Ursula VON DER LEYEN 
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